
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À :  
Bid Receiving/Réception des soumissions 
RCMP “E” DIV. BID RECEIVING FRONT DESK  

14200 Green Timbers Way Surrey, Colombie-

Britannique V3T 6P3  
Solicitation: 202301769 
 
By Mail:  
RCMP “E” DIV. BID RECEIVING FRONT DESK  

Arrêt postal no 1004 

14200 Green Timbers Way Surrey, Colombie-
Britannique V3T 6P3  
Solicitation: 202301769 
 

REQUEST FOR 
PROPOSAL 
 
DEMANDE DE 
PROPOSITION 
 
 
Proposal to: Royal Canadian Mounted Police 
 
We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in 
right of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred to herein or 
attached hereto, the goods, services, and 
construction listed herein and on any attached 
sheets at the price(s) set out therefor. 
 
Proposition aux : Gendarmerie royale du Canada 
 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa 
Majesté la Reine du chef du Canada, aux 
conditions énoncées ou incluses par référence 
dans la présente et aux appendices ci-jointes, 
les biens, services et construction énumérés 
ici sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix 
indiqué(s). 
 
 
Comments: - Commentaires : 
 

Title – Sujet  Exigence pour l’aménagement 

d’une fourgonnette médicale/de formation sur les 
armes à feu pour la GRC de Surrey 

Date 

22 septembre 2022 
 

Solicitation No. – No de l’invitation 
202301769 

Client Reference No. – No de référence du client 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 2 :00 PDT (Pacific Daylight Time) 
HAP (heure avancée du 
Pacifique)  

 

On / le : 

03 octobre 2022 

Delivery – Livraison  
See herein — Voir aux 
présentes 

Taxes – Taxes  
See herein — Voir 
aux présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 
présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
 

Telephone No. – No de téléphone 
 

Facsimile No. – No de télécopieur 
 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur : 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No de téléphone 
 

Facsimile No. – No de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
 



 
Solicitation No. - Nº de l’invitation : 

(202301769) 

  

 

 
 

La modification 02 de la demande de propositions a pour but de répondre aux questions des 
soumissionnaires. 
 
 
Éclairage et luminaires intérieurs : 

En ce qui concerne l’EB 16, deux panneaux d’éclairage à DEL blanches de 12 po x 48 po doivent être 
installés sur la ligne du centre. 

Q1) Avez-vous besoin qu’ils soient de 12 V pour utiliser la batterie ou de 120 V pour utiliser l’onduleur? 

 

Q2) En ce qui concerne l’EB 18, une barre d’éclairage à DEL d’au moins 20 po de longueur avec un 
interrupteur marche/arrêt intégré ou l’équivalent doit être placée au-dessus de la table de travail, sous 
l’étagère supérieure. Avez-vous besoin que cela soit de 12 V pour utiliser la batterie ou de 120 V pour 
utiliser l’onduleur? 

 

 
R1&2) Les panneaux d’éclairage à DEL et la barre d’éclairage à DEL de la table de travail doivent 
fonctionner à l’aide de la batterie de 12 V qui serait alimentée par l’onduleur lorsque branchée. 
 
 
 
Composantes électriques : 

En ce qui concerne l’EB 24, un chargeur-onduleur Victron MultiPlus 2000 W ou l’équivalent avec un 
panneau de commande à distance dans la cabine et une roulette d’intensité de courant de 
stationnement doit être installé. 
 
Q3) Voulez-vous passer du courant de stationnement à une génératrice et vice-versa avec la roulette? 
Sinon, pourquoi avez-vous besoin de la roulette? 

 

R3) Les roulettes d’intensité de courant de stationnement sont standard avec les 

onduleurs Victron MultiPlus. La roulette de courant de stationnement permet au conducteur du 
véhicule de limiter l’ampérage entrant dans l’unité en fonction de la source électrique afin d’éviter 
que le disjoncteur ne saute. 
 
Si un autre onduleur (équivalent) est utilisé, veuillez vous assurer que la roulette d’intensité est 
incluse. 
 

 

 
Tous les autres termes et conditions demeurent inchangés. 
 


